
MARK II TRIGGER - DAYTON TRAISTER MARK II TRIGGER GM

Custom Triggers For Military Rifles

Lightweight, all steel triggers with rolling sear block design provide single-stage
pull for military rifles. 
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US export classification: 0A501.c
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MARK II Trigger Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den MARK II Trigger von Dayton Traister entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und ordnungsgemäße Verwendung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du mit der Installation und Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Trigger mit deinem Waffenmodell kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Gehe immer verantwortungsvoll mit Feuerwaffen um und halte dich an die geltenden Gesetze und
Vorschriften.
Halte den Trigger und alle Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Waffe und den Trigger auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Wenn du Unregelmäßigkeiten bemerkst, benutze den Trigger nicht und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren: Eine unsachgemäße Installation oder Verwendung des Triggers kann zu einem
versehentlichen Abfeuern führen, was zu Verletzungen oder zum Tod führen kann.
Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Trigger installierst oder einstellst.
Verwende den Trigger nur mit den angegebenen Waffenmodellen, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Modifiziere den Trigger oder die Waffe nicht auf eine Weise, die die Sicherheit gefährden könnte.
Aktiviere immer die Sicherheitsmechanismen deiner Waffe, wenn sie nicht benutzt wird.

Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für Personen gedacht, die rechtlich befugt sind, mit Feuerwaffen
umzugehen. Stelle sicher, dass alle Benutzer ausreichend im Umgang mit Waffen geschult sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den vorhandenen Trigger gemäß dem Handbuch der Waffe.
Installiere den MARK II Trigger, indem du folgende Schritte befolgst:

Richte den Trigger mit dem Triggergehäuse aus.
Sichere den Trigger mit den entsprechenden Schrauben oder Stiften.
Stelle den Nachlauf und das Abzugsgewicht nach deinen Vorlieben (2 bis 7 lbs) mit den
Einstellschrauben ein.

Überprüfe, ob der Trigger sicher installiert ist, bevor du fortfährst.

Verwendung:

Stelle immer sicher, dass deine Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du sie handhabst.
Übe eine richtige Schießposition und griff, wenn du die Waffe benutzt.
Überprüfe regelmäßig die Funktion des Triggers und stelle ihn bei Bedarf für optimale Leistung ein.
Mach dich mit den Eigenschaften des Triggers vertraut, um einen sicheren Betrieb zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den MARK II Trigger gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Stelle sicher, dass der Trigger unbrauchbar gemacht wird, bevor du ihn entsorgst, um eine versehentliche
Verwendung durch unbefugte Personen zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktunterstützung beziehe dich bitte auf die entsprechenden Kontaktkanäle, die
vom Hersteller festgelegt wurden. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu Produktrückrufen oder
Sicherheitsupdates hast.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Verwendung deines MARK II Triggers
gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit in deinen Waffenpraktiken priorisierst.
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MARK II Trigger Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MARK II Trigger by Dayton Traister. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and proper use of your product. Please read this manual carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure the trigger is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the trigger and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and trigger for any signs of wear or damage.
If you notice any irregularities, do not use the trigger and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use of the trigger may lead to accidental discharge, resulting in
injury or death.
Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger.
Use the trigger only with the specified firearm models to prevent malfunction.
Do not modify the trigger or the firearm in any way that could compromise safety.
Always engage safety mechanisms on your firearm when not in use.

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals who are legally permitted to handle firearms.
Ensure that all users are adequately trained in firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger according to the firearm’s manual.
Install the MARK II Trigger by following these steps:

Align the trigger with the trigger housing.
Secure the trigger in place using the appropriate screws or pins.
Adjust the overtravel and pull weight to your preference (2 to 7 lbs) using the adjustment screws.

Doublecheck that the trigger is securely installed before proceeding.

Usage:

Always ensure your firearm is in a safe condition before handling.
Practice proper shooting stance and grip when using the firearm.
Regularly check trigger function and adjust as necessary for optimal performance.
Familiarize yourself with the trigger's characteristics to ensure safe operation.

Disposal Instructions
Dispose of the MARK II Trigger in accordance with local regulations for hazardous waste.
Ensure that the trigger is rendered unusable before disposal to prevent accidental use by unauthorized
individuals.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the appropriate contact channels as designated
by the manufacturer. Always ensure that you have the latest information regarding product recalls or safety updates.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MARK II Trigger. Thank you for
prioritizing safety in your firearm practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Gatillo MARK
II

Introducción
Gracias por elegir el Gatillo MARK II de Dayton Traister. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y adecuado de tu producto. Por favor, lee este manual detenidamente
antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el gatillo sea compatible con el modelo de tu arma de fuego antes de la instalación.
Maneja siempre las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Mantén el gatillo y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y el gatillo en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas alguna irregularidad, no uses el gatillo y consulta a un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales: La instalación o el uso inadecuado del gatillo pueden provocar un disparo accidental,
lo que puede resultar en lesiones o muerte.
Evitando Peligros:

Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el gatillo.
Usa el gatillo solo con los modelos de armas especificados para evitar fallos.
No modifiques el gatillo o el arma de fuego de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Siempre activa los mecanismos de seguridad de tu arma cuando no esté en uso.

Restricciones de Edad: Este producto está destinado a ser utilizado por individuos que estén legalmente
autorizados a manejar armas de fuego. Asegúrate de que todos los usuarios estén adecuadamente
capacitados en seguridad de armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el gatillo existente de acuerdo con el manual del arma de fuego.
Instala el Gatillo MARK II siguiendo estos pasos:

Alinea el gatillo con la carcasa del gatillo.
Asegura el gatillo en su lugar utilizando los tornillos o pasadores apropiados.
Ajusta el recorrido y la fuerza de disparo a tu preferencia (de 2 a 7 lbs) utilizando los tornillos de
ajuste.

Verifica que el gatillo esté instalado de forma segura antes de continuar.

Uso:

Asegúrate siempre de que tu arma de fuego esté en una condición segura antes de manipularla.
Practica una postura y agarre de tiro adecuados al usar el arma de fuego.
Revisa regularmente la función del gatillo y ajusta según sea necesario para un rendimiento óptimo.
Familiarízate con las características del gatillo para garantizar su operación segura.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Gatillo MARK II de acuerdo con las regulaciones locales para residuos peligrosos.
Asegúrate de que el gatillo esté inutilizable antes de desecharlo para evitar su uso accidental por parte de
personas no autorizadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor, consulta los canales de
contacto apropiados designados por el fabricante. Asegúrate siempre de tener la información más reciente sobre
retiradas de productos o actualizaciones de seguridad.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Gatillo MARK II. Gracias por priorizar la
seguridad en tus prácticas con armas de fuego.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto MARK
II

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto MARK II di Dayton Traister. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il grilletto sia compatibile con il modello della propria arma prima dell'installazione.
Maneggiare sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Tenere il grilletto e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la propria arma e il grilletto per eventuali segni di usura o danni.
Se si notano irregolarità, non utilizzare il grilletto e consultare un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali: Un'installazione o un uso improprio del grilletto possono portare a un'accidentale scarica,
causando lesioni o morte.
Evitare i Pericoli:

Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il grilletto.
Utilizzare il grilletto solo con i modelli di arma specificati per prevenire malfunzionamenti.
Non modificare il grilletto o l'arma in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Attivare sempre i meccanismi di sicurezza della propria arma quando non è in uso.

Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui che sono legalmente autorizzati a
maneggiare armi da fuoco. Assicurarsi che tutti gli utenti siano adeguatamente formati sulla sicurezza delle
armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il grilletto esistente secondo il manuale dell'arma.
Installare il Grilletto MARK II seguendo questi passaggi:

Allineare il grilletto con l'alloggiamento del grilletto.
Fissare il grilletto in posizione utilizzando le viti o i perni appropriati.
Regolare la corsa e il peso di trazione secondo le proprie preferenze (da 2 a 7 lbs) utilizzando le
viti di regolazione.

Controllare che il grilletto sia installato in modo sicuro prima di procedere.

Uso:

Assicurarsi sempre che la propria arma da fuoco sia in condizioni sicure prima di maneggiarla.
Praticare una postura e una presa di tiro corrette durante l'uso dell'arma.
Controllare regolarmente la funzionalità del grilletto e regolare se necessario per prestazioni ottimali.
Familiarizzarsi con le caratteristiche del grilletto per garantire un'operazione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il Grilletto MARK II in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Assicurarsi che il grilletto sia reso inutilizzabile prima dello smaltimento per prevenire un uso accidentale da
parte di individui non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande relative alla sicurezza o al supporto del prodotto, si prega di fare riferimento ai canali di
contatto appropriati come designato dal produttore. Assicurarsi sempre di avere le informazioni più recenti
riguardanti richiami o aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del Grilletto MARK II. Grazie per aver
dato priorità alla sicurezza nelle vostre pratiche con le armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Spustu MARK II

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór spustu MARK II od Dayton Traister. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa i zasady, które zapewnią bezpieczne i prawidłowe użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne
przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że spust jest kompatybilny z modelem Twojej broni przed instalacją.
Zawsze odpowiedzialnie posługuj się bronią palną, zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Trzymaj spust i wszystkie komponenty broni z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i spust pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości, nie używaj spustu i skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Potencjalne zagrożenia: Niewłaściwa instalacja lub użycie spustu może prowadzić do przypadkowego
wystrzału, co może skutkować obrażeniami lub śmiercią.
Unikanie zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub regulacją spustu.
Używaj spustu tylko z określonymi modelami broni, aby zapobiec awarii.
Nie modyfikuj spustu ani broni w sposób, który mógłby zagrozić bezpieczeństwu.
Zawsze włączaj mechanizmy bezpieczeństwa w swojej broni, gdy nie jest używana.

Ograniczenia wiekowe: Produkt jest przeznaczony dla osób, które mają legalne prawo do posługiwania się
bronią palną. Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są odpowiednio przeszkoleni w zakresie bezpieczeństwa
broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący spust zgodnie z instrukcją obsługi broni.
Zainstaluj spust MARK II, postępując zgodnie z poniższymi krokami:

Wyrównaj spust z obudową spustu.
Zabezpiecz spust w miejscu, używając odpowiednich śrub lub pinów.
Dostosuj nadmierny skok i siłę spustu do swoich preferencji (2 do 7 lbs) za pomocą śrub
regulacyjnych.

Sprawdź, czy spust jest pewnie zainstalowany przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest w bezpiecznym stanie przed obsługą.
Praktykuj prawidłową postawę strzelecką i chwyt podczas używania broni.
Regularnie sprawdzaj funkcję spustu i dostosowuj w razie potrzeby dla optymalnej wydajności.
Zapoznaj się z charakterystyką spustu, aby zapewnić bezpieczną obsługę.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj spust MARK II zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że spust został unieruchomiony przed utylizacją, aby zapobiec przypadkowemu użyciu przez
osoby nieupoważnione.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o skorzystanie z
odpowiednich kanałów kontaktowych wyznaczonych przez producenta. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze
informacje dotyczące wycofań produktów lub aktualizacji bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego spustu MARK II.
Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w praktykach związanych z bronią palną.
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MARK II Liipaisimen Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MARK II liipaisimen Dayton Traisterilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
suositukset tuotteen turvalliseen ja asianmukaiseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että liipaisin on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Pidä liipaisin ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja liipaisimesi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos huomaat mitään epätavallista, älä käytä liipaisinta ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat: Väärä asennus tai liipaisimen käyttö voi johtaa vahingossa tapahtuvaan laukaisuun, mikä
voi aiheuttaa loukkaantumisia tai kuoleman.
Vaarojen Välttäminen:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen liipaisimen asentamista tai säätämistä.
Käytä liipaisinta vain määritellyillä asemalleilla, jotta vältetään toimintahäiriöt.
Älä muokkaa liipaisinta tai asetta millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Aktivoi aina aseen turvamekanismit, kun ase ei ole käytössä.

Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi henkilöille, joilla on laillinen lupa käsitellä aseita.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat riittävästi koulutettuja aseiden turvallisuudessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva liipaisin aseen käyttöohjeiden mukaisesti.
Asenna MARK II liipaisin seuraavien vaiheiden mukaisesti:

Kohdista liipaisin liipaisinkoteloon.
Varmista liipaisin paikalleen käyttämällä asianmukaisia ruuveja tai pultteja.
Säädä liipaisimen yliherkkyys ja vetovoima haluamallesi tasolle (2–7 lbs) säätöruuvien avulla.

Tarkista, että liipaisin on turvallisesti asennettu ennen jatkamista.

Käyttö:

Varmista aina, että aseesi on turvallisessa kunnossa ennen käsittelyä.
Harjoittele oikeaa ampumaasentoa ja otetta aseen käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti liipaisimen toiminta ja säädä tarpeen mukaan optimaalista suorituskykyä varten.
Tutustu liipaisimen ominaisuuksiin varmistaaksesi turvallisen käytön.

Hävittämisohjeet
Hävitä MARK II liipaisin paikallisten vaarallisten jätteiden sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että liipaisin on tehty käyttökelvottomaksi ennen hävittämistä, jotta estetään vahingossa tapahtuva
käyttö valtuuttamattomien henkilöiden toimesta.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, viittaa valmistajan määrittelemiin yhteystietoihin.
Varmista aina, että sinulla on ajankohtaiset tiedot tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuuspäivityksistä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa MARK II liipaisimen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit
turvallisuuden aseharjoituksissasi.
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MARK II Avtryckare Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt MARK II Avtryckare från Dayton Traister. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och korrekt användning av din produkt. Vänligen läs denna manual noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att avtryckaren är kompatibel med din vapentyp innan installation.
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Håll avtryckaren och alla vapendelar utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen och avtryckaren för tecken på slitage eller skada.
Om du märker några oegentligheter, använd inte avtryckaren och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror: Felaktig installation eller användning av avtryckaren kan leda till oavsiktlig avfyrning, vilket
kan resultera i skador eller dödsfall.
Undvika faror:

Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av avtryckaren.
Använd avtryckaren endast med de angivna vapentyperna för att förhindra funktionsfel.
Modifiera inte avtryckaren eller vapnet på något sätt som kan påverka säkerheten.
Engagera alltid säkerhetsmekanismerna på ditt vapen när det inte används.

Åldersbegränsningar: Denna produkt är avsedd för användning av individer som lagligt får hantera
skjutvapen. Se till att alla användare är tillräckligt utbildade i vapensäkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga avtryckaren enligt vapnets manual.
Installera MARK II Avtryckaren genom att följa dessa steg:

Justera avtryckaren med avtryckarhuset.
Säkra avtryckaren på plats med lämpliga skruvar eller stift.
Justera överresning och avtryckarvikt efter din preferens (2 till 7 lbs) med hjälp av
justeringsskruvarna.

Kontrollera att avtryckaren är ordentligt installerad innan du fortsätter.

Användning:

Se alltid till att ditt vapen är i ett säkert tillstånd innan hantering.
Öva korrekt skjutställning och grepp när du använder vapnet.
Kontrollera regelbundet avtryckarfunktionen och justera vid behov för optimal prestanda.
Bekanta dig med avtryckarens egenskaper för att säkerställa säker drift.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera MARK II Avtryckaren i enlighet med lokala bestämmelser för farligt avfall.
Se till att avtryckaren görs oanvändbar innan kassering för att förhindra oavsiktlig användning av obehöriga
individer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För alla frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till lämpliga kontaktkanaler som anges av
tillverkaren. Se alltid till att du har den senaste informationen angående produktåterkallelser eller
säkerhetsuppdateringar.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din MARK II Avtryckare. Tack för
att du prioriterar säkerhet i dina vapenspraktiker.
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Bezpečnostní pokyny pro spoušť MARK II

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali spoušť MARK II od Dayton Traister. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a správného používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si
prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby spoušť byla kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Vždy zacházejte se zbraněmi zodpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Držte spoušť a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a spoušť na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli nepravidelností, nepoužívejte spoušť a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí: Nesprávná instalace nebo používání spouště může vést k náhodnému výstřelu, což
může způsobit zranění nebo smrt.
Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou spouště.
Používejte spoušť pouze s uvedenými modely zbraní, abyste předešli poruše.
Nemeňte spoušť ani zbraň žádným způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.
Vždy aktivujte bezpečnostní mechanismy na vaší zbrani, když ji nepoužíváte.

Věkové omezení: Tento produkt je určen pro použití osobami, které mají legální oprávnění zacházet se
zbraněmi. Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou řádně vyškoleni v oblasti bezpečnosti zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající spoušť podle manuálu zbraně.
Nainstalujte spoušť MARK II následujícími kroky:

Zarovnejte spoušť s pouzdrem spouště.
Zajistěte spoušť na místě pomocí vhodných šroubů nebo kolíků.
Upravte přetahování a odpor podle vaší preference (2 až 7 lbs) pomocí nastavovacích šroubů.

Důkladně zkontrolujte, že je spoušť bezpečně nainstalována před pokračováním.

Použití:

Vždy se ujistěte, že je vaše zbraň v bezpečném stavu před manipulací.
Procvičte si správný postoj a úchop při používání zbraně.
Pravidelně kontrolujte funkci spouště a upravujte ji podle potřeby pro optimální výkon.
Seznamte se s charakteristikami spouště, abyste zajistili bezpečný provoz.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte spoušť MARK II v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Ujistěte se, že je spoušť před likvidací znehodnocena, aby se předešlo náhodnému použití neoprávněnými
osobami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na příslušné kontaktní kanály,
jak je stanoveno výrobcem. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o stažení produktu nebo bezpečnostních
aktualizacích.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší spouště MARK II. Děkujeme, že
kladete důraz na bezpečnost ve svých praktikách se zbraněmi.


